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CAPÍTULO 1: O OUROBOROS VELENOSO 
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1 de abril de 2024 

O Ouroboros Velenoso

«...Noventa anos pasaron desde que a miña carne mortal, pero non o meu espírito imperecedoiro, viu por primeira vez os vastos espazos deste mundo. Como entón, estaba sen pelo, o meu corpo tremía constantemente e gritei cunha extraordinaria forza. Entón, o meu ser producía tales sons cos meus beizos tenros; agora, o meu ser gritou cunha alma profundamente gravada con engurras... A morte viñera por min; sentíaa, sabíao, aceptábao. Xunto coa morte, o diaño tamén viñera por min; veu levar o que estaba preparado para el segundo o pacto que fixeramos algunha vez. Anticipando gañar o que non estaba predeterminado para el, senón que era un agasallo, calculou os minutos terreais restantes non só da miña carne, senón da miña alma, cunha frenesí indescritible. Eu, coma un sommelier, saboreaba lentamente os últimos gramos, as últimas pingas da vida que me foi dada para algún propósito, ou mellor dito, para que... Parque da cidade, solpor. Miro con especial admiración o lago e os salgueiros. Ao meu lado, con delicia e unha vitoria local e temporal da vida, ecoan as risas fortes e a ledicia dos nenos. Eu, facendo caso a este éxtase da vida, agardo o momento da miña propia desaparición; a porta xa está aberta, só teño que saír... ou entrar? Importa? As risas dos nenos... Axiña estarán no meu lugar; o tempo, coma a morte, non perdoa a ninguén! Vivín verdadeiramente unha vida abraiante e única. Moitas cousas pasaron nela, pero aínda pasaron máis que non...

Semella que só hai pouco vin no espello ao neno pequeno, inxenuo e incriblemente alegre que, na súa forte manifestación da voz da vida, era extremadamente semellante aos nenos que, á súa vez, están a xogar tan docemente ao meu lado. Esta mañá, vin no espello a un vello completamente decrépito cunha alma completamente seca. Unha vez, esta alma tamén posuía unha humidade sensual, pero, coma as aldeas francesas extraordinariamente atractivas na súa simplicidade pastoral durante as rebelións medievais, foi queimada sen piedade por unha vontade máis poderosa e caótica que atopou a súa manifestación en toda clase de factores da realidade existente... Que solpor tan magnífico! Coma se a partida do sol fose unha personificación da miña propia partida... O sol! Pero non se vai para volver saír?! O sol!... As súas agonías neste mesmo momento son extraordinariamente cegadoras e, ao mesmo tempo, atraen ferozmente a miña mirada. Tales son os pensamentos que dominan a miña mente agora... Para que este sol esvaza a esta hora e desta maneira, para dar este tipo de calor desta maneira, quizais hai cincuenta anos, debeu de haber chuvia no noso mundo. Sen esta chuvia, quizais cincuenta anos despois non existiría esta luz, e a miña última hora estaría marcada, en consecuencia, pola escuridade física, non pola luz real. A escuridade espiritual, debido a un acto que cometín algunha vez, o meu ser nunca a superará...

Ao principio da miña vida, non sabía onde acabaría nin que sería de min, do mesmo xeito que nós, ao espertar na alborada, non sabemos onde nin como nos quedaremos durmidos á medianoite, onde e como pasaremos este día. Todo o que nos queda neste mundo é facer plans, pero... pero a vida ten sempre os seus propios plans para nós, e a miúdo, os seus plans non están de ningún xeito conectados cos nosos... É abraiante! Agora, ao final da miña viaxe vital, estou pensando e reflexionando sobre o seu comezo!... Ao comezo da miña vida, non estaba de acordo co modo de vida e o destino que a sociedade, a familia e os prexuízos me impuñan deliberadamente. Non aceptaba a miña sorte de non saber nada, non entender nada e non ver nada. Non aceptaba converterme no que todos eran, converterme nun gran de area na beira do mar ou nunha pequena pinga no océano infinito; este destino era o destino dun plebeo intelectual. Non, por suposto, tiña os seus propios encantos, pero había máis traxedia nel. Converterse nun manancial que apareceu da nada nun deserto sen vida é moitas veces máis honorable que converterse en parte do fluxo dun río; máis honorable, en primeiro lugar e sobre todo, para un mesmo...

Sociedade! Prexuízos! Que risibles son estas palabras ante a morte!... Non hai nada que a sociedade ame máis crear que palabras que, na maioría dos casos, teñen unha connotación negativa cara ao obxecto ao que se lles dan... Palabras! Cada día, a sociedade usa unha cantidade incontable de palabras na súa vida; cada vez inviste nelas significados novos e diferentes. Dadas as posibilidades dunha ferramenta para conseguir un resultado como é unha palabra, eu, un home de noventa anos, chego á conclusión de que a palabra é o mellor invento da humanidade de todos os tempos, pois coa súa axuda é posible non só crear vida, senón, o que é igualmente importante, destruíla, polo menos nas páxinas dos libros...

Libros! Foron a única paixón da miña vida... substituíronmo todo nesta vida: o amor, a familia... e a vida mesma! Nas páxinas dos meus libros, eu era todo e nada; alí era o mellor orador do mundo no mesmo momento en que, na realidade, non era capaz de xuntar dúas palabras en sociedade. Porén, non o necesitaba... Durante toda a miña vida, nunca consumín alcol e, polo tanto, nunca trompeteou nel sobre o amor ás rapazas. Vivín a miña vida só. Son feliz por esta razón, porque fun sincero non só comigo mesmo, senón tamén con outras persoas; a ninguén enganei nos seus sentimentos e eu mesmo non fun enganado. Non esparexín declaracións de amor e nin sequera dei migallas delas. Aínda que en parte fun infeliz, non fixen outras persoas infelices, e iso, á súa vez, vale realmente moito...

Pero non sempre fun así... Coñecín moitas mulleres encantadoras no camiño da miña vida, pero ningunha delas me deu unha soa oportunidade de amalas. Entendían que eu era demasiado elevado para eses sentimentos, e elas eran demasiado mediocres. Non me permitiron amalas non porque me considerasen peor, senón porque eran ben conscientes da miña superioridade sobre elas. Non me permitiron amalas para que non as corrompese, senón para que elas non me contaminasen... Así era na realidade... Pero todo era completamente diferente nos meus soños... Cantos soños coñecín nesta forma de vida, cantos minutos de realidade puxen no altar do sono. Nesta vida, estaba envelenado polos soños, e o máis gravoso sobre este envelenamento era a cura. Despois de durmir, estaba constantemente nun estado de intoxicación, pois a miña alma, despois de coñecer a verdadeira vida fóra da carne, pasaba dificultades para reconciliarse co retorno repentino a esta patética e mortal forma humana...

Forma! Home! E como poden as persoas non entender o que é o home como forma? O home como forma é só un reflexo momentáneo no espello da eternidade. O home como alma é esta eternidade... O home como forma é unha porta estreita entre dúas habitacións, unha das cales é a vida, e a outra é a morte... Morte! Moitas persoas considérana a maior inxustiza deste mundo; son incapaces de darse conta e comprender que non hai ben e mal, xustiza e inxustiza neste mundo... Pois, en esencia, que son as boas accións, aínda que as chamemos así? Son as accións que realizamos coa nosa mente ou co noso corazón? Aquí hai un exemplo dunha situación: nun arrebato de sentimentos, quero darlle unha chocolatina marabillosamente doce a un dos meus dous amigos. É esa unha boa acción? Pero que pasa se, sabendo que un deles vai a unha festa de aniversario hoxe e, polo tanto, comerá doces, e o outro non, lle dou este chocolate ao que non comerá ningún, aínda que con todo o meu corazón quero darllo ao que vai á devandita festa; é esa unha boa acción? Se unha persoa non ten unha resposta clara a esta pregunta fundamental, angular e básica, entón como pode xulgar outras cousas, a superestrutura?...

Que aburrido podo ser ás veces comigo mesmo, rendéndome a este tipo de reflexións! Pero ese son eu; só comigo mesmo podo razoar honestamente, sen temer condena ou censura. Só a soas consigo mesmo pode unha persoa sabelo todo e, en consecuencia, coñecer tanto a Deus coma ao diaño... Neste mundo, vivín; vivín porque estaba verdadeiramente só. Só o illamento pode conceder unha comprensión real e xenuína desta vida; todo é nada, pois é transitorio. Quen non ten nada posúe todo, cada folla de herba, o alento do vento e o titilar das estrelas. Quen ten todo está incurable e cego...

Existindo neste mundo cruel, non me fixen cruel. O servizo militar obrigatorio ensinoume moitas cousas. A lección máis importante foi esta: non respondas con crueldade e rudeza cando te traten con rudeza, mesmo se es capaz de tal resposta... O silencio é sempre forza, non debilidade. A inacción esmaga máis dolorosa e eficazmente que centos de accións extraordinariamente activas... Nisto, os adeptos do culto a Deus sen dúbida apoiaranme. Sen esixir a súa gratitude ou apoio, falarei obxectivamente sobre a súa fe: a xente está afeito a acudir a Deus só cando está en problemas, pero sempre se esquece do Todopoderoso cando se sente ben...

Rematada a última da miña serie de novelas esta mañá, e vertendo así as últimas pingas da miña alma sobre o pergamiño anteriormente branco coma a neve, estou a vivir este día e entendo que xa non podo vivir nesta forma. Vendín a miña alma ao diaño, e este diaño era a creatividade. Unha vez, na miña mocidade, asinei un contrato con el, que dicía que despois da finalización da última, a 366ª novela, lle daría o que tanto ansiosamente desexaba. As 366 novelas simbolizan os días do ano, que, colectivamente, formando 12 coleccións, constitúen unha única personificación do ano chamada "A Rosa dos Ventos". Cada colección leva o nome de cada vento da rosa dos ventos de Aristóteles; cada novela é un día na vida da humanidade. Non tiña présa por crear, pois entendía que, coa finalización da última novela, perecería. E quedei condenado a perecer no momento en que asinei o contrato...

A creatividade cativoume. Sen sequera decatarme antes, decateime de súpeto aos trinta anos de que creara máis da metade do que estaba prescrito polo contrato. E tanto quería vivir... O diaño, é dicir, a creatividade mesma, tentoume; caín... Apureime a aproveitar o poder e o destino das circunstancias, pois tales ofertas non veñen dúas veces. Como un mozo inspirado, desexando ferozmente crear, nin sequera me decatei de como, en lugar do almorzo, o meu prato non contiña avea con leite, senón o antigo froito da tentación, a sedución e o coñecemento. Sen a máis mínima vacilación, consumín a súa carne, pero consumina non por mor da fama e a riqueza, senón por mor das xeracións futuras. Vendín a miña alma ao diaño para que ninguén máis vendese a súa no futuro. Ao converterme en amigo do diaño, estaba a cumprir a vontade de Deus... Ah! Estou realmente a tentar convencerme antes da morte de que non actuei mal entón? Por que este autoengano e suxestión? Un abismo abriuse aos meus pés nun abrir e pechar de ollos; entrei nel conscientemente. Entrei no inferno, no inframundo. Actuei, moi probablemente, mal entón, e agora, ao darme conta da amargura da miña perda, o meu ser tenta xustificarse. Nisto reside unha profundidade e unha carga aínda maiores da miña culpa...

Pero estaba a crear! Hoxe, "A Rosa dos Ventos" atopou a súa finalización; o último capítulo desta estrutura foi a novela "O Ouroboros Velenoso"... Lembro o mesmo día en que escribín a primeira novela... o mesmo día en que a primeira persoa a leu... Se a miña obra lle gustase a todo o mundo, sentiríame moi sinceramente entristecido, pois esa é a característica dunha obra mediocre. O público obxectivo das miñas novelas son aqueles que poden ver e percibir, persoas que pensan e poden oír e escoitar. Está a nosa sociedade composta enteiramente por tales persoas?... Nos mesmos momentos en que estaba a crear a miña primeira novela, era perfectamente consciente do colosal penedo que agora estaba diante de min. Era imposible movelo na miña conciencia. Entón coñecín o destino e os sentimentos de Sísifo, pero palabra a palabra, esforzo a esforzo... con cada novela, movín o que me parecera anteriormente inamovible, metro a metro...

E agora, estou na cima. Teño o poder de tirar esta pedra cara abaixo e ver como caerá. Todo o valor estaba na viaxe; o penedo era só unha ferramenta que me levou á cima, onde podía ver o que ninguén máis podía, pois a visión de cada persoa é tan única como subxectiva... Ah! Que terrorífico é marchar, pero... que feliz son de que non estou a deixar as profundidades deste mundo con asuntos inacabados!... A morte está gradualmente abrindo a porta á seguinte forma de vida para min; o inferno agárdame alí... pero non deixei unha marca neste mundo? Vendín a miña alma á creatividade por mor da creatividade, e de ningún xeito por mor de valores ou fama. En moitos aspectos, son peor que aqueles que nunca cometeron tal acto... A miña mirada aburrida, turbia e flotante distingue ante o meu ser a silueta dun neno pequeno e fráxil de seis anos que está neste momento ao lado da súa nai. Na súa man dereita está a mesma corda que agora limita a liberdade absoluta da cometa. Este tipo de corda fina tamén me conecta con este mundo agora... Os meus anos, coma as persoas na miña vida, fundíronse para sempre... Onde estades? Onde estades todos vós? Un recordo... unha ollada ao pasado... Ah, aí estades, pero... sodes só imaxes; xa non existides na realidade. Permitistes que novas persoas novas existisen; persoas coma este neno de seis anos...

Como este neno, eu tamén amaba xogar aquí no meu tempo. Miraba con especial curiosidade aos vellos entón, sen entender en absoluto os seus pensamentos e sentimentos. Moitos dos que vin entón marcharon de aquí tan imperceptibles coma cando viñeron. Entón dicíanme o mesmo que eu agora lles digo aos novos... De agora en diante, este mundo é voso, e só vós tedes o dereito de determinar o seu destino; facedes con el o que queirades. Se desexades, perfeccionádeo; se queredes, destruídeo. Este mundo xa non existe para min; xa non está en min, do mesmo xeito que eu xa non estou nel... Axiña, volvendo a casa, nun só momento, desfaréme desta túnica decrépita e mergullareime nunha nova, nunha nova forma, coa axuda da cal o meu ser volverá realizar as súas manifestacións de vida imperecedoiro... Todo o que queda de min neste mundo é só un cadáver, uns poucos quilos de carne continuamente en descomposición... Pero será máis doado para min no futuro? Valeron a pena estes 90 anos de prosperidade o inferno eterno?... Agora, bebendo as últimas pingas da vida, penso algo diferente que cando estaba cheo de forza e enerxía. No momento de asinar o contrato, sendo novo, non pensaba na morte nin no prezo dese acordo. Agora entendo que obxecto tan inestimable adquiriu o diaño tan barato; que tipo de beneficio recibiu... Cando es mortal, non hai outros pensamentos no teu ser antes da morte que sobre a vida futura; só entón comezas a pensar na alma... E non hai ningunha maxia especial nestes minutos; moitas persoas buscan a maxia en minutos, segundos, seráns, días. Debería buscarse en toda a vida...

Só agora, antes da morte, deime conta de que pasamos a maior parte das nosas vidas sós. Estamos calados a maior parte das nosas vidas, non importa o moito que queiramos comunicarnos... Anteriormente cegado polos beneficios do mundo material por mor de realizar unha gran idea... só agora puiden delinear relativamente ben as verdadeiras siluetas deste mundo, do Universo e da orde mundial existente: cando xa non estaba no meu poder cambiar nada; cando xa era demasiado tarde... Nestes minutos, non estaba subindo o meu cadafalso, coma Danton e Desmoulins; non tiña máis enerxía vital, sentimentos ou pensamentos para iso. Se vou dar a miña alma ao diaño, que estea completamente seca, coma o Sahara... Hai sequera unha pinga de hipocrisía no meu ser agora? Cando estás a morrer, non finxes; a hipocrisía é inútil cando se está ante a morte... A morte achégase, sinto o seu alento velenoso; sinto medo e non me avergúenzo diso. Pero é apropiado sentir medo por alguén que condenou a súa propia alma ao tormento eterno? Nunca... ninguén saberá xamais sobre este medo, do mesmo xeito que non saberán sobre o meu acordo. Todos me recordarán como grande e brillante, sen comprender nunca o que tiven que dar a cambio por mor da humanidade, por mor da iluminación: a miña sede de crear; ese era o verdadeiro diaño... a miña vida, a miña completa devoción á miña vocación e, polo tanto, o meu absoluto desprezo por todo o que me rodeaba... persoas, cousas e parentes... Si, vendín a miña alma ao diaño, pero este diaño era a creatividade! Só Paganini sería capaz de comprender os meus tormentos e sufrimentos; de entender e comprender a natureza dos meus sentimentos!... Os tormentos están destinados para min; destinados só porque, por mor da creatividade, desprecei todo o que estaba vivo e renunciei a todo o que era humano... Estou seco emocionalmente; xa non quedan sentimentos en min. Todos os meus sentimentos, toda a miña alma, quedaron só nas páxinas dos meus libros. Fisicamente, éme difícil xuntar sequera unhas poucas palabras, pois todas as miñas palabras xa foron faladas pola miña alma sobre un pergamiño barato de brancura celestial...»

«...o gañador do Premio Usedom 2024... é Hervé François...» —estas palabras soaron coa impiedade do destino na mente de Stefan Morel, de vinte e sete anos, cuxa obra, «O Ouroboros Velenoso», estaba na lista de candidatos nomeados ao Premio Usedom este ano. A pesar de que esta novela era en moitos aspectos superior a cada unha das obras nomeadas na súa execución literaria, profundidade filosófica, trama e contido, Stefan Morel ocupou o último lugar na correspondente secuencia de autores predeterminados.

Pero por que razón ocupou o último lugar se a súa obra era en moitos aspectos superior a todas as creacións literarias nomeadas para ese premio este ano? A resposta a esta pregunta estaba contida no título da súa obra: a boca do seu ouroboros, na opinión daqueles que avaliaron o devandito concepto de pensamento literario, contiña veleno. Sen afondar no contido, a esencia, o significado da súa creación, denegáronllo por razóns puramente formais; na mesma hora en que creou a súa obra en francés, os outros nomeados crearon as súas obras en inglés. Ao denegarllo na esencia, no contido e no espírito, este estado, por mor de observar certas formalidades, perdeu espiritualmente, quizais, o seu primeiro premio Nobel de literatura. Esta formalidade destruíu a súa crenza na xustiza. Posteriormente, despois de renunciar á súa afiliación con calquera país, despois de quedar completamente decepcionado coa idea do contrato social, Stefan Morel converteuse na primeira persoa apátrida na historia da humanidade en ser galardoada co Premio Nobel de Literatura. Non podía escoller ningunha outra cidadanía, pois era enteiramente fiel ao mesmo estado no que naceu, pero que desprezaba os seus talentos, a súa filosofía e a súa habilidade literaria, que era capaz de elevar e glorificar este estado, de facer historia, ao inscribir o nome do seu estado e o seu pseudónimo en letras douradas nas táboas do Premio Nobel de Literatura, por mor de non observar a forma necesaria para certos representantes dese estado. Quen non ten cidadanía non ten lingua. Quen non ten lingua propia, debido á ausencia de cidadanía, reclama o dereito a usar todas as linguas do mundo.

O ouroboros velenoso non era velenoso; se o fose, non viviría un só día, pois tería morrido co primeiro mordisco da súa propia carne. Isto era incomprensible para os mediocres representantes da raza humana. O 1 de abril de 2024, Stefan Morel non recibiu o Premio Usedom de literatura, pero uns anos despois, sendo apátrida, converteuse no máis novo laureado do Premio Nobel de Literatura.
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2 de abril de 2024.

Hoxe, nas profundidades dun ordinario restaurante serbio local, "Faceless Cupid", o checo de vinte e sete anos, Antonin Vlček, un momento antes da escena descrita, sostiña nas súas mans, fronte aos seus suaves ollos azuis, un exemplar fresco dun xornal serbio sen importancia, "Ispolin". Cunha mirada especial, case inhumana, estudaba as seguintes liñas, impresas con calma pola respectiva editorial: "...Neste día, exactamente hai sesenta anos, a nave espacial 'Venera ZMV-1', que despois logrou chegar aos límites de Venus, aínda que se perdeu o contacto con ela, foi lanzada desde o asentamento kazajo de Tyuratam...". Non, nese momento, Antonin Vlček non estaba a mirar as devanditas liñas; nese momento, estaba a mirar cara ao interior, cara ás profundidades do seu propio ser; a súa mirada vidrosa, fixada nun punto único e solitario, indicaba que este home estaba tolo ou estaba actualmente somerxido nese mesmo estado que roza a loucura, do mesmo xeito que o amor roza o namoramento, e que adoita ser chamado xenialidade por aqueles que son capaces de ver: en silencio para os que o rodeaban, pero extraordinariamente alto para si mesmo, Antonin Vlček nesta mesma hora estaba a repetir sen cesar unha única pregunta na súa mente: é posible facer que unha estraña se namore de ti coa axuda de obxectos expresados formalmente e específicos, os resultados da túa propia creatividade? Só podía atopar a resposta a este problema a través dun camiño empírico: todos os outros camiños son pantasmas, quimeras, fantasías. Nun instante, abandonou o devandito estado, aínda que seguía intoxicado polos seus contornos, sabor e aroma marabillosos, Antonin Vlček abriu apresuradamente a aplicación de Instagram no seu teléfono e, con particular meticulosidade, comezou a estudar vídeos de paisaxes toscanas e rúas romanas, que eran extraordinariamente agradables para unha alma verdadeiramente sensible; el, un escritor de vinte e sete anos, estaría alí, definitivamente estaría alí, pero primeiro, tiña que acadar certo éxito: xa se fixera unha gran cantidade de traballo, pero quedaba aínda máis traballo por diante. As paisaxes toscanas e as rúas romanas atraían o seu corazón e a súa alma, pero agora era o momento de poñerse mans á obra: atopar aquela coa cuxa axuda atoparía a resposta á pregunta que mencionamos antes. E así, tras certo tempo, a mirada de Antonin Vlček caeu de súpeto nas redes do abraiante encanto dunha muller verdadeiramente sensual; disto daba fe a súa mirada, a súa expresión facial, o seu sorriso, o movemento capturado, e polo tanto ligado para sempre, así como a localización, a luz, o tempo e o ángulo, que, á súa vez, eran elementos integrantes dunha fotografía extraordinariamente atractiva. Tras entrar nos salóns da súa páxina de perfil persoal, Antonin Vlček, que estaba moi levado polo seu propio empeño, foi capaz en gran medida de captar a verdadeira natureza desta estraña, verdadeiramente excepcional na súa feminidade; aos 30 anos, non parecía ter máis de 25: os trazos correctos do seu rostro puro en cada manifestación testificaban unha mente sutil e viva, e a figura suave dun físico semellante ao dun salgueiro personificaba o máis alto grao de encanto feminino; ante os ollos de Antonin Vlček nesta mesma hora non estaba de ningún xeito unha rosa apaixonada nin unha dáhlia exuberante, que era o que estaba capturado na esencia da fotografía, senón unha simple flor de campo das propiedades e calidades máis delicadas, cuxa enerxía vital e forza estaban caracterizadas polo cumio dun verán vivo, cando os tons malaquita circundantes da verdura permitíanlle ser o mesmo que Robert Burns foi entre a incontable procesión de poetas escoceses, que exteriormente eran semellantes na súa pretenciosidade, pero non por iso menos grandes. Destacaba entre a maioría das mulleres que, dunha forma ou doutra e nun momento ou outro, apareceran ante a mirada de Antonin Vlček, do mesmo xeito que a Piazza San Pietro destaca entre outras prazas dunha Europa verdadeira, e polo tanto vella. Porén, a pesar de que estaba naqueles anos que caracterizan o florecemento da verdadeira beleza feminina —especificamente feminina, non de rapaza—, as publicacións de Inna Vukić na rede social Instagram non tiñan o número de reaccións positivas que permitirían unha afirmación correspondente sobre a popularidade dunha persoa en particular: a maioría dos que miraban a súa sinxela, e polo tanto máxima no seu xénero, feminidade, eran incapaces de percibir, baseándose só nun momento voluntariamente capturado na forma dunha fotografía, que contiña xestos, unha mirada e outros movementos humanos abraiantes, as facetas e fibras máis únicas da súa alma verdadeiramente viva. Tras avaliar positivamente cada unha das súas fotos da maneira axeitada, Antonin Vlček subscribiuse inmediatamente á súa conta, despois do cal, mergullándose unha vez máis nos seus límites, comezou, cun sentimento de namoramento que crecía con cada momento, a estudar meticulosamente todo o que, parecía, xa estudara completamente hai pouco tempo: a simple elegancia da súa vestimenta, a súa extraordinaria beleza; todo isto non podía deixar de atraer a alma verdadeiramente sensible de Antonin Vlček, todo isto non podía deixar de levalo á loucura. E non é certo que unha muller só poida ser verdadeiramente atractiva cando a súa vestimenta ten o menor impacto na imaxinación e na mirada dun home, e polo tanto actúa sobre eles non como un factor irritante, senón como unha característica natural e harmoniosa? Nada é tan capaz de destacar todos os méritos e encantos dunha muller como a simplicidade nos seus gustos de vestir, e, o máis importante, a implementación real deses gustos; cando unha muller está vestida con simple elegancia, un home non presta atención ao seu vestido, colar ou pulseiras, pois nese momento está a mirar á muller mesma, as súas emocións, os seus xeitos e os resultados do seu comportamento: neses momentos, está a mirar os seus pensamentos, os seus sentimentos, a súa mente e a súa alma. Así, sen sequera decatarse, Antonin Vlček entendeu de súpeto que nacera unha certa, verdadeiramente, ao principio, doce chama na súa alma; eran as primeiras faíscas da chama devoradora do namoramento: se non son domadas a tempo ou transformadas nunha forma beneficiosa, entón, por suposto, é capaz de destruír todo o que a rodea, e consecuentemente a si mesma, deixando así, máis tarde, só baleiro; Antonin Vlček non era un estraño ao baleiro, pois no seu tempo fora capaz de aprender profundamente a gran natureza dos rexeitamentos pouco rechamantes de reciprocidade dun número considerable de representantes do xénero de Eva.

Relativamente, pero non completamente, tras abandonar ese estado de doce exaltación, o oído de Antonin Vlček distinguiu de súpeto a seguinte conversación detrás del entre unha parella nova; a idade desta parella quedaba patente, ante todo, polo timbre, a entoación e a natureza das súas voces:

—Pero todo o que che contei, todo o que che escribín; todo son só palabras, sabes? Non tes nin idea do que está a pasar realmente na miña alma; podes dicir e escribir o que queiras. Non esquezas, Vivienne, que son unha rapaza; ás veces nin sequera entendo o que digo ou escribo: neses momentos podo sentir sentimentos que son exactamente o oposto do que estou a falar... Non me entendes en absoluto, verdade... e probablemente nunca o farás...

—Non teño o máis mínimo desexo de mergullarme en tales abismos e profundidades, pois decátome de que só o frío e a escuridade me agardan alí; só quero amar e ser amado, sen charadas, crebacabezas ou adiviñas... Ela non quere construír unha relación a longo prazo comigo, só lle intereso como trampolín; un trampolín para atopar a alguén máis, alguén máis rico, máis influente: necesítame só para que eu a poida introducir neste círculo social... —dixo o mozo, apenas audiblemente, para si mesmo cun pesado suspiro; o oído musical de Antonin Vlček permitiulle captar algo que nin sequera a compañeira do mozo podía captar.

—Mírate, Vivienne... mira como vas vestida... mira o teu teléfono e o teu coche...

—Ai, o vello novo mundo! Aquí, como durante séculos, ás persoas xúzgaselles só por como van vestidas, pero non por quen son... Pero, Adelina... eu... teño obxectivos!

—Para que me serven os teus obxectivos? Os obxectivos son algo que non existe! Mírate, a quen es agora e ao que tes agora. Os obxectivos son palabras baleiras de románticos que non están apoiadas por nada, que non conectan con nada e non significan nada...

—Sabes, Adelina, eu... como alma... mirándote agora, escoitando os teus discursos... río alto para min mesmo; exhaltas a roupa e os coches, pero nin sequera pensas en quen leva esa roupa e quen conduce eses coches: na túa visión do mundo e na orde mundial, só quen posúe un certo ben material é digno de atención, xa sexa un ladrón, un roubador ou un asasino; para ti, o camiño, o proceso e os principios non importan, pois pones o resultado material primeiro... Así sexa... es incapaz de decatarte de que nesta vida somos meros hóspedes; viñemos aquí, existimos nesta casa ou neste apartamento, usamos os bens que se nos deron, e logo marchamos... e con todo, despois de escoitarte, todos estes pensamentos insanos e caóticos, vestidos na forma de discursos lánguidos... Mírote agora con admiración, admiro o teu encanto... entendendo co meu corazón e alma o que es, eu, escoitando a túa voz, eu, afogando nos teus discursos, sigo amándote... Que estraño e complexo é este mundo! A miúdo, as máis profundas e terroríficas insanias están agochadas nas criaturas máis encantadoras!..

Despois duns momentos, o fío do devandito diálogo na mente de Antonin Vlček foi interrompido por algunhas exclamacións relativamente altas que proviñan do seu lado dereito; era un diálogo entre dous homes anciáns que, nese momento, estaban a discutir temas que eran extraordinariamente perturbadores para as súas almas cansadas do mundo:

—Hai centos de diplomáticos e miles de políticos neste país, e con todo, aínda hai unha guerra dentro das súas fronteiras! Por que non evitaron o que é o seu deber directo evitar? A culpa daqueles que son responsables da paz no seu país non é menor que a culpa daqueles que son responsables da guerra no país oposto; vendo o ceo escuro de antemán, fallaron en avisar á xente sobre a tormenta e tamén en facer os preparativos necesarios: a súa culpa nisto é irredimible e nunca será redimida; de agora en diante, a súa sorte será o tormento eterno e a angustia, se non aquí, na terra, entón, por suposto, noutros reinos, despois da morte. Enganaron á xente encomendada a eles polo Todopoderoso; e fixérono da maneira menos agradable: á xente encántalle ser enganada, pero cando sucede dun xeito non tan aberto e groseiro; é como a violencia... violencia, como cando unha rapaza rexeita sentimentos mutuos... Na política, o principal é máis palabras, a miúdo non apoiadas por accións e feitos; a xente, como unha rapaza, ama cos oídos: logo, cando a xente se decata de con quen se meteu realmente, será demasiado tarde.

—Están afeitos a acadar os obxectivos "máis altos" das maneiras máis baixas. O noso mundo é complexo; e sorprendentemente! Hai demasiados que queren converterse en gobernantes e moi poucos que desexan ser xestores: a primeira das dúas definicións identifica unha persoa que freneticamente quere coller e muxir unha vaca, mentres a segunda; preparar o solo, cultivar o gran, e tamén alimentar ao propio animal que posteriormente traerá leite... Tras ter recollido caoticamente e sen principios a colleita do propio solo que a súa man nunca tocou, o primeiro, para evitar o castigo e enganar aos seus descendentes máis próximos, sementará o solo correspondente con cizaina; a mirada dos descendentes máis próximos verá o solo cultivado, pero serán capaces de entender a verdadeira esencia das accións cometidas só máis tarde. En canto ao leite, encherano de auga, convencendo aos seus descendentes de que o leite ten exactamente este sabor e ningún outro... Tal é a orde mundial hoxe! Tal é o goberno dese estado hoxe; chegaron agora ao poder médicos que, en lugar de tratar as partes doentes do corpo, prefiren cortalas, pois isto parécelles a maneira máis fácil de resolver o problema que atormenta o seu tempo libre: chaman a estas partes gangrena; a súa tarefa principal é convencer ao paciente de que debe, por suposto, se desexa curarse, amputar unha parte do corpo ou outra... convencer ao paciente de que a amputación é a única opción alcanzable para a recuperación de todas as posibles...

Canso da devandita natureza das diatribas, Antonin Vlček, querendo freneticamente distraerse, virou o oído cara ao outro lado, o esquerdo, intentando atopar nas súas profundidades, quizais, a pista máis axeitada do destino omnipotente e todopoderoso; á súa esquerda, nunha mesa, dous homes estaban a falar, a idade de cada un dos cales non excedía os trinta anos:

—Primeiro, a súa amada rexeitaralle a reciprocidade; o home inxenuo agardaba que o sol saíse pola noite... Ela é excelente, el está namorado dela; a súa alma está a ser partida en anacos. El é pobre, pobre materialmente, pero non espiritualmente; na súa natureza hai unha firme convicción de que despois dun tempo el, independentemente de toda clase de circunstancias, acadará o éxito: coñécese demasiado ben. Todos os que o rexeitan agora virán a el eles mesmos despois dun tempo; por iso está a sufrir: non cambiará, será o mesmo de antes; todos o xulgarán só pola súa portada. Tras acadar o éxito, poderá permitirse estar ben; terá unha pel perfecta, un cabelo impecable, un nariz recto, a figura de Apolo: todo isto é fácil de comprar, pero neste mundo é imposible adquirir unha alma; só pode ser vendida. As mulleres éncheno coa súa atención, pero el é indiferente a elas; quedou asqueado polo xénero feminino cando se deu conta da súa verdadeira natureza: tras converterse en fermoso, probou unha vez máis para si mesmo a etereidade, a efemeridade e a transitoriedade dun fenómeno neste mundo como a beleza; esta foi a súa vinganza sobre todo o xénero feminino. Ningunha muller volverá estar con el nunca máis; que languidezan no tormento, como el languideceu unha vez. De agora en diante, será un cadáver vivo en relación con elas... Despois dun certo tempo, ela escribiralle a el e el, querendo mollarse na area, intentará convencerse de que a ama; xa non é capaz deste sentimento. Non é isto paradoxal? Presentarte como vítima dun sentimento que non sentes sinceramente, intentando espertalo freneticamente en ti mesmo coa axuda da túa mente... como che gusta a miña nova trama para unha novela? Pero por favor, non me digas que esta é só unha historia parafraseada sobre Martin Eden; non, esta é unha historia da miña propia vida!.. Non hai nada neste mundo que desexe tanto como escribir unha novela sobre ela, sobre Alexandra, verter todos os meus sentimentos, todas as miñas emocións, todo o meu amor sobre papel, delinear as súas facetas, debuxar as súas formas, e logo... e logo finalmente esquecer; non teño dúbida de que todos os grandes artistas, músicos e escritores actuaron e están a actuar da mesma maneira...

—Se a literatura segue viva neste mundo, entón a súa personificación máis viva ou, se queres, o seu alento, es ti...

Sen poder escoitar máis os discursos das persoas que o rodeaban, e tras fallar tamén en atopar nas súas palabras o consello do destino que tan desesperadamente necesitaba, Antonin Vlček abriu unha vez máis o perfil de Inna Vukić na rede social Instagram e, coa incertidume dun estudante facendo un exame universitario por primeira vez, nun instante envioulle unha das súas publicacións por Direct, cuxo contido era unha fotografía tomada por Inna dun libro aberto cunha cita do "Arco do Triunfo" de Remarque, coa seguinte mensaxe: "Léches 'O Obelisco Negro' de Remarque?"

Tras enviar a mensaxe nun flash, inmediatamente, cun sentimento de vergoña indescritible, bloqueou o seu teléfono e púxoo lonxe de si, coma se este propio obxecto contivese a chama que espertara ese devandito sentimento incómodo na súa alma; estaba a experimentar os límites da máis profunda vergoña. Por que? El mesmo non o sabía. Collendo apresuradamente o xornal nas súas mans, escoitou coa sensibilidade e precaución dun lince cada movemento do teléfono que estaba un pouco máis lonxe del; de cando en vez botaba unha mirada cara a el, esperando freneticamente ver a resposta tan agardada, unha resposta ao impulso correspondente de enerxía sincera. Uns minutos despois, o seu teléfono emitiu unha vibración característica, que era inherente á súa natureza; Inna Vukić respondeulle, e esta resposta deu lugar á seguinte conversación por Direct:

—Non, aínda non o lin. Planeo ler "Noite en Lisboa" pronto.

—En calquera caso, "O Obelisco Negro" é moito máis realista que "O ceo non ten favoritos" do mesmo Remarque. E na túa última publicación, que libro é o que sae na foto?

—"Os paxaros feridos".

—Non o lin. E quen é o autor?

—Colleen McCullough.

—É unha autora clásica ou moderna?

—Moderna, pero desafortunadamente, xa falecida; o libro "Os paxaros feridos" foi escrito pola autora no século pasado. Colleen McCullough e Orwell son máis ben unha excepción á regra: sobre todo, gústame pasar todo o meu tempo libre con Alcott.

—Hmm... Orwell... Un home cun destino tráxico; o seu destino non é mellor que o dun membro de calquera parlamento moderno: que tormento é entender tanto e non ser capaz de cambialo; a sorte de tal persoa é só contemplar a morte da civilización, do mesmo xeito que os venerables senadores contemplaban a morte de Roma ao lado de Nerón, tendo nese momento nin unha soa oportunidade nin unha cantidade suficiente de forza e vontade para extinguir aquela chama.

—Comparacións interesantes... Gustoume a súa abraiante obra "1984", porque... porque ten de todo agás o abraiante; iso é o que a fai abraiante para min. Confésoche, ao principio tiven un pouco de medo da obra de Orwell, pero despois de aprender unhas cantas liñas dela, coma se bebese unhas pingas dunha bebida previamente descoñecida para a
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